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Writer's View 


The Folk-tales presented in this book are not at 
all new collection but the existing year old folk-tales 
of Orissa now retold by me. 


The tales once told by unknown story tellers and 
retold by learned have been selected and collected 
by me from various sources including books, 
magazines, State gazetteers of several districts, 
villagers of Orissa and arranged, served carefully for 
the benefit of readers. 


I am very much thankful to all of them. 


I feel, I have not only retold the folk-tales of 
Orissa but also re-discovered the ancient and old 
cultural heritage of Orissa through the tales and 
legends presented in the book. 


But this is not all. Orissa is very rich in Folk Lore, 
folk-tales, folk-dance etc. and very little has been done 
to present them for the entertainment and 
appreciation of wider public as it is done in other parts 
of the country. 


Hence a long road ahead is to be covered. 


Writer 
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Folk-Tales : Introduction 


Folk tale is the mirror of folk-mind. It reflexes 
the inner-self of human nature. 

The folk-tales wonderfully give vent to all the 
pent up feelings of emotional thoughts. In it all the 
human emotions of love, jealousy, indignation, 
treachery and ego are portrayed. 

All the completed works of folk-tales, from 
Panchatantra to Bruhatkatha and Katha Sarit 
represent the fancyful imagination of the folk-mind 
in India. 

Orissa has an immense reserve of folk-tales. Folk- 
tale was a popular medium of leisurely activity in the 
community halls, Bhagabat Tungis in rural Orissa. 

Initially, there were hindrances in the way of 
popular folk tales of a particular region getting across 
to other regions. But with the passage of time, when 
inter-state relations began, the folk-tales of different 
language speaking communities started getting pan- 
Indian popularity through influences and adoptions. 

Inspite of physical differences in expression the 
Folk-tales of different regions, they have unique 
resemblances, there is an inherent, indistinguishable 
unity in the diverse manifestation of manners. 

Orissa has a legacy of rich and varied folk lore. 

There are hundred of folk tales which are told 
and retold in Orissa. Their themes are all embracing. 
Religion and ethics, humour and pathos, Kings and 
their subjects, gods and ghosts and evil spirits, idealism 
and realism are all covered by these popular stories 
of folk tales. 
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While researches in ancient and modern history 
have been directed in recent decades more to the 
succession of Kings and political shifts, not much 
notice has been paid to the social beliefs of the 
common people. The sociologists have to pay a good 
deal of attention to the customs and beliefs of the 
people and to changes therein through the ages. They 
have neglected the study of folk lore which is a reliable 
index to the background of the people. 

There has been an easy mobility of the folklore 
through pilgrimages, melas and fairs. The wandering 
Sadhus, Purana pandas and beggers have also 
disseminated them. They carry their folk tales, songs 
etc. with them. The dharmasalas and resting places 
work as the clearing house for the folk tales and 
traditional songs. People of the other states visiting 
Orissa and vice versa carry their folk tales, folk songs 
etc. with them and there is an inconspicuous 
integration. That is why we find a common pattern in 
folk lore and folk literature of different regions. 

The folk tales were passed on from generation 
to generation by word of mouth before they come to 
be produced in writing. 

It is unfortunate that the study of folk lore in India 
is of very recent origin. This is all the more regrettable 
because the Panchatantra stories which had their 
origin in Orissa had spread through various channels 
almost throughout the world. As late as in 1859, 
T.Benfey had held that there is an unmistakable stamp 
of Indian origin in most of the fairy tales of Europe. 
The same stories with different twists or‘complexes 
have come back to us through Grimm and Aesop and 
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the retold stories are greedily swallowed by our 
children. That India has neglected a proper study of 
the beautiful motifs of our folk tales is seen in the fact 
that the two large volumes of dictionary of Folklore, 
mythology and Legend published by Messrs funk and 
wagnalls and Company of New York have given a 
very inadequate reference to India. 


The secrecy of the fascination of the 
folk tales 


What is the secret of the fascination of the folk 
tales that the old, young and the children are kept 
enthralled by their recitals ? The same story is often 
repeated but does not lose its interest. 

The secret is the satisfaction that our basic 
curiosity finds in the folk tales. The folk tales through 
phantasies, make-beliefs and complacent 
understanding help the primitive man to satisfy his 
curiosity about the mysteries of the world and 
particularly the very many inexplicable phenomena 
of nature around him. 

We have an element of primitiveness in our mind 
in spite of the advancement of science around us. 
Even a scientist finds great delight in the fairy tales of 
the moon being attacked as the origin of the lunar 
eclipse. 

Through the folk tales man exercised his once- 
limited vision and somehow or the other we would 
like to retain that limited vision even when we have 
grown up. 

The advancement in science can never replace 
the folk tales. On the other hand, folk tales have 
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helped the scientific curiosity in man. In spite of the 
scientific explanation as to why earth quakes take 
place, the old, young and the child would still be 
delighted to be told that the world rests on the hood 
of the great snake Basuki and when the snake is tired 
with the weight he shakes the hood and there is an 
earthquake. 

Scientific accuracy should never be looked for 
in folk tales although folk tales are a very good reflex 
of the social development of a particular time. 


The source of the folk tales 


The "Why and wherefore" of the primitive mind 
tried to seek an answer in the surrounding weather 
and climate, nature, animal and plant kingdom and 
lastly human society itself. The day-to-day life of the 
common man finds its full depiction in the folk tales. 
Parental love, family happiness, children's 
adventurous habits, love and fear for the unknown, 
greed etc. are some of the usual themes of folk tales. 
The common man yearns for riches and comforts he 
can not usually look for. He dreams of riches, princes, 
kingdoms etc. and finds a satisfication in stories of 
fantasy. 

Men love gossip and scandal. Women can not 
keep secrets, children will love their parent, a mother- 
in-law will always think the daughter-in-law needs to 
be told - these are some of the basic ideas that make- 
up much of our daily life. The folk tales are woven 
round them and whether fantastic or with a moral 
undertone they only reflect the daily chores, tears and 
Joys of the common man. 
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Unknowingly, the folklorists bring in the religious 
customs, beliefs, food habits, modes of dress, 
superstition etc. and thereby leave a picture of the 
culture- complex of the region and its people. 

All these mean that the time and the venue of 
the origin of the stories are widely different. It is here 
that the sociologists and the anthropologists come in 
useful. As life is different in rural and urban areas or 
is chequered with goodness or badness of the world, 
so is folk literature diversified, as it must be, being a 
replica of life. 

The professional story tellers who were very 
dearly sought after by the old and the young, not to 
speak of the children, have almost completely 
disappeared from Orissa. The film industry and film 
songs pose a definite threat of folk lore. The folk tales 
in Orissa are almost on the point of disappearance. 
Hence it is necessary to preserve the folk tales in its 
original forms for the future generation. 

It is hoped that the readers will enjoy the stories 
and will come to know more of the region and its 
people 


Story telling 


Story telling is an art. It is the oldest traditional 
folk art. 

It is an intellectual hobby of some villagers 
specially old men and women who are endowed with 
great tact, imagination, power of expression and 
dramatic action. 

However educated, any and every man can not 
be a story-teller. He should be a man of genious 
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possessing child like simplicity, youthful spirit, 
sympathetic art, colourful imagination and power to 
evoke emotion in others. 

Story-telling though current in the cities is an art 
of the village. 


Nature of folk tale 


The folk tales always pass through lips. It passes 
through lips of various people with divergent taste 
and power in different ages. That is why the different 
versions of the same story are traced in different 
places. 

It is not necessary that a folk tale should possess 
high or noble purpose. Because we do not accept 
educational utility as a pre-condition to any art. 
Imposition of any moral value always limits the scope 
of free and full development of art. 

Folk tales have stronger and swifter wings than 
birds. In olden.days when communication was 
difficult, one country remained aloof from the other, 
the story flew from one end of the world to the other. 
But it adopted different shape and colour in divergent 
environment. 


O00 
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Folk-Tales : The oral literature 


Orissa has rich and glorious tradition of folk-tales 
which form a major part of oral literature of the 
country. 

The folk-tales can be classified under the 
following sub-headings- 

* Fairy tales 

* Animal tales 

* Ritual tales 

* Myths 

Whatever many be the theme of these tales, they 
are universal in their appeal. 


Fairy-tales 


Fairy-tales are complex tales in which super 
human elements predominate. The demons, beasts 
and celestial nymphs often play most vital roles in 
the stories. 

The characters are usually anonymous. Being 
objective and universal in character, the tales easily 
circulate throughout the world. 

Fate plays an important role in fairy tales. Virtue 
always triumphs over vice, Justice always prevails and 
active talent in everywhere successful in life. 


Animal tales 


The animal folk-tales are based on animal 
characters representing allegorically the human beings. 

In such tales there is an attempt to serve out 
humour also. 

The most striking characteristic of these tales is 
sympathy for the weak and the helpless. 
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In animal tales man also plays an important role 
side by side with the animals. Both mix easily and 
preach some moral in disguise. 


Ritual tales 


Ritual tales serve the purpose of ceremonial 
worship performed by the women folk of rural area. 
These tales are popularity known as Osha, brata, vow. 

The deities worshipped are sometime not the 
orthodox Hindu gods or goddesses. Their names are 
often unknown to scriptures and the mode of their 
worship is also unorthodox. 


Myths 


Myth is always related to past. It explains the 
creation of universe, Gods, heroes and their cultural 
qualities, customs, rituals and beliefs. 

Myths also deal with the creation of various 
creatures, how the animals got their qualities and how 
a custom or ritual came into existence. Human 
Psychology always searches for a cause and reasoning. 
This logic gave rise to create different types of myths. 
We can find human feelings, impulses and fantasies 
in these myths. Though it is not a fact, it will create a 
strong belief in our mind that once upon a time it had 
happened. 

Myth is based on belief and religion. 

The folk people created myths to explain the 
natural qualities of different animals, birds, trees, fruits, 
Rainbow and also the recognition of certain tribes and 
their migration. They moulded the story of Ramayan 
according to their own tastes and feelings. Hence 
many myths came into being. 
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Folk tales : The division 


Folk tales are roughly classified into two 
categories by some scholars. Those are - 

(1) Legends and 

(11) Folk-tales 

Legend - A legend is a narrative of things which 
are believed to have happened about (a) historical 
personage, (b) locality, (c) event. 

Folk tale - It is a fully imaginary piece which 
may not bear any relation to the real fact of life. 

There are hundreds of legendary tales connected 
with historical personage, Gods and Goddesses and 
building of gigantic temples all over Orissa. 

A legend is attached to every place of pilgrimage, 
to almost every God. 

The folk-tales included in this book contain both 
legends and Folk-tales collected from various sources 
and reproduced in this book. 


O00 
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Part - II 
TIME FOR FOLK TALES 


Evening is over. Stars 
twinkle. Ploughman returns 
from field and takes rest. The 
house wife is busy in preparing 
night meals. 

The village appears calm. 
The grand mother or any old 
woman of the village takes her 
position to start her story- 

"Let me tell you a story - 

What story ? of a frog. 

What frog ? - A wooden frog. 

What wood ? An oilman's wood. 

What oilman ? who moves a pressing machine. 
What pressing machine ? of sugar-cane. 
What sugar-cane ? Bangala sugar-cane. 

What Bangala ? Old woman hoping and 
dancing. etc. 

(In local oriya, the folk tale starts with - 

Kathatia Kahun, Kathatia Kahun 

Ki Katha ? Benga Katha 

Ki Benga ? Katha Benga. 

Ki Katha ? Teli Ghana Katha. 

Ki Teli ? Ghana pela teli. 

Ki Ghana ? Akhu Ghana. 

Ki Akhu ? Bangala Akhu. 

Ki Bangala ? Budhi thei thei nachila etc.) 
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Then'she starts telling the main tale. 

And she ends her story with the following. 
My story ends. 
The flower plant died. 
Well, flower-plant why did you die ? 
The black cow ate me up. 
Well black cow, Why did you eat away the 
plant ? 
The herd man did not watch me. 
Well, herdman, why did you not watch the 
cow ? 
The eldest daughter-in-law did not give me 
food. 
Well, daughter-in-law, why did you not give 
him food ? 
The child wept. 
Well child, why did you weep ? 
] was bitten by a black ant. 
Well black ant, why did you bite the child ? 
] live under the earth; when I find a soft 
flesh, I bite. 

(In local oriya dilect, the folk tale ends with - 
Mo Kathati sarila. 
Phula gachhati Marila 
Kahinkire Phulagachha malu ? 
Kali gai mate Khaila. 
Kahinkire Kali gai khailu ? 
Gauda mate jagila nai. 
Gaudare Kahinki Kali gai jagilu Nai ? 
Bada bahu mate khaibaku dela nai. 
Kahinki bada bahu kahibaku delu nai ? 
Pila Kandila. 
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Kahinkire pila kandilu ? 

Kala Janda mate chabila, 

Kahinkire Kala Janda chabilu ? 

Mati tale tale thaan, Kanla mausa tikia paile, 
rut kina chaabi dian. 

After recitation of the first song, the lady asks 
the boys and girls listeners to choose the subject matter 
of the story which they like to hear. 

The boys and girls choose the tale according to 
their taste and the lady starts telling a story. 

At each pause during the narration, the listener 
has to say "hum" as an encouragement to the story 
teller. 


KAU O' KALARA 


Once there was a crow. Her 
wanted to eat a ripe Kalara ( a bitter, 
fruit). So the crow approached th 
Kalara tree for a ripe Kalara. 

The Kalara tree said, wash your 
beak and come. 

The crow want to a well to wash his beak and 
said to the well, I wish to wash my beak with your 
water. Please give me some water. 

The well said, bring a pitcher from the potter, 
draw water and wash your beak. 

The crow went to a potter for a pitcher. The crow 
asked the potter to supply him with one pitcher. 

The potter said, bring soil from the field, so that 
a pitcher can be made. / 

When the crow approached the field, it said, 
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borrow a horn from an animal having horn and take 
the soil. 


The crow approached an animal and requested 
to lend the horn. 

The animal said, bring me some milk from the 
black cow. I shall drink it and then lend you my horn. 

The crow approached the black cow for some 
milk. 

The black cow said, bring me some soft grass. I 
shall eat it and give you milk. 

At last the crow asked a blacksmith to supply 
him with a sickle. 

The wicked black smith gave him a red-hot sickle. 

As soon as the innocent crow held it on its beak, 
it dropped down dead. 


BAULA GAI 


( A cow named Baula) 


Once upon a time there 
was a cow named Baula. 

One day she left the 
three-day old calf in the 
cowshed and went to graze in 
-|the forest. 

A tiger suddenly 
appeared before the cow and 
wanted to make a meal of her. 

The cow was not afraid of the tiger. She was 
ready to be killed. But she remembered her three- 
day old calf and her near and dear ones. 

The cow promised that she would come back to 
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sn |the tiger after giving 

4A 2254 milk to the thirsty calf 

ଏ ' land bidding farewell to 

. |her friends and 
“S53 | relatives. 

But the tiger did not listen to the cow. Because 
he did not believe that a prey once slipping out of the 
hunter's clutches would ever come back. 

The cow convinced the tiger that she would keep 
her promise at all costs. She also told that an individual 
life is not greater than truth. 

The tiger allowed Baula, the cow to return home 
and to feed her calf and bid farewell to her relatives. 

After getting permission from the tiger, Baula 
became glad. She reached home, gave milk to her 
thirsty calf and appeared before her friends and 
relatives to bid farewell. 

Hearing every thing from Baula the friends tried 
their best to dissuade her from appearing before the 
tiger. 

But the truthful cow turned a deaf ear to all 
entreaties and reached the tiger followed by her calf. 

The tiger never expected that the cow will ever 
come back. Seeing the cow with her calf, the tiger's 
heart melted. It left the cow unhurt. 

The hungry tiger died immediately only to go to 
heaven. 

(The moral it preaches is that, truth is greater 
than life. 

A yogi in the village arouses pity in the religious- 
minded women section of the village with the above 
pathetic song of Baula.) 
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THE TEASING BIRD 


Once upon a time, there 
was a king. He was proud and 
angry in nature. 

In his country, a little! Zs 


and appeared before the King. 
The bird teased the proud King 
saying that it was richer than him. 

Being annoyed the King looked at the bird and 
found a Jem with him. So the angry King robbed the 
bird of the Jewel by force. 

But the bird did not keep silence. It went on 
teasing, "The King is actually poor and grows rich only 
with my jewel." 

This angered the King all the more and he threw 
away the Jewel. 

The bird again teased the King sarcastically 
saying that being frightened by me the king parted 
with the jewel. 

The king became furious this time and captured 
the bird with the help of hunters and handed it over 
to the cook to make a curry of it. 

The bird slipped out of the hand of the cook in 
his careless moment. 

Afraid of the king's fury, the cook prepared a 
curry of frogs caught from a pond. 

When the lunch was served to the King, the bird 
teased from a tree saying, 
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"the king is eating frog meat, look," 

"Mu heiti” (I am here, I am here). 

The King was depressed. He punished the cook 
and asked the bird to stay with him. 

At the promise of safety and freedom, the bird 
agreed to stay with the king as an adviser. 

The bird stayed with the king and the king acting 
upon its wise advice got over any crisis. 


THE COWARD TIGER 


— Once there was a 
243 | notorious tiger living 
in a deep forest. The 
tiger was the king of 
[the forest. The other 
animals were afraid of 


the tiger. 

The tiger was blind in one eye. 

One day a village goat entered in to the forest 
and lost to village path. It was wondering aimlessly to 
find out the path to the village. 

A cleaver jackal was living in the same jungle 
and was searching out a plan to make right the 
notorious tiger. 

The jackal saw the innocent goat wandering in 
the forest and informed the goat about the one eyed 
tiger. When the goat trembled hearing about the 
notorious tiger, the bold jackal consoled him to listen 
to his plan. The goat agreed and heard him with 
patience and promised to act accordingly. 

Thereafter the jackal approached the tiger and 
informed about the appearance of a strange animal 
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in the forest. The 
jackal described 
that the strange 
animal who] 
claims to be the | A4 
king of the forest F*#” 
does not touch es ର 
any other food — 
but the tiger's flesh. It is a bearded and horned animal 
with threatening eyes. 

The tiger, blind in one eye, saw the goat for the 
first time in the forest and was terribly afraid when he 
remembered that the strange animal does not touch 
any other food but the tiger's flesh. 

The coward tiger fled away and informed its 
brethren who gathered in a large number with the 
persuation of the bold jackal. 

As per persuation of the clever jackal all the tigers 
came forward to fight with the strange animal. They 
stood in a row in front of the strange animal. 

Then the blind in one eye tiger stood at the lowest 
level whereas all other tigers stood on one another and 
the jackal was at the top. Thus they made a pyramid. 

The goat on a stump seeing that its end was near, 
took a bold stand and a more threatening attitude and 
said, "jackal, you have brought me such a small number 
of tiger for my lunch ? Where is that blind one ? I shall 
eat him first." 

As soon as the nervous tiger blind in one eye heard 
this, it broke away. All others fell down and fled away. 

The goat sarcastically said, O jackal, catch hold 
of them. They are flying away. 

(Story : Are Bilua dhara tanku) 
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THE KANCHAN TREE 


Once upon a time there 
was a very rich Sadhaba in the 
kingdom of Kanakapur. He 
had number of merchandise 
ships sailing in the Bay of 
Bengal to the distant lands of 
Malaya, Java, Ceylone and 
further far east countries. 

The Sadhaba had seven 
sons and a daughter called 
Kanchan. She was the 
youngest girl in the Sadhaba's 
family and the only sister of 
seven brothers. Love and affection was showering on 
her. 


After the death of the Sadhaba, his seven sons 
took over the family business and set out for the 
voyage with the ships. Kanchan with her seven sisters- 
in-law looked at the sea till the ships were out of their 
sight. 

Kanchan could not take her food due to 
separation of her brothers. The seven sisters-in-law 
consoled her but of no effect. 

At last the youngest sister-in-law could succeed 
in consoling Kanchan and she took her food. 

The eldest sister-in-law had taken it to be an 
exception as Kanchan did not obey her inspite of her 
care and caresses to Kanchan. She summoned her 
other sisters-in-law except the youngest one to her 
apartment. She declared before them, "I find Kanchan 
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to be very showy in nature, as if we are not the 
daughters of Sadhabas. Let us teach her a lesson. All 
the sisters-in-law except the youngest agreed with her. 
Then the eldest one talked in a low voice and directed 
others for certain work. 

Next day a ditch of thirty feet in length and 
twenty feet in breadth and ten feet in depth was dug 
in the near by jungle at the instance of the eldest sister- 
in-law of Kanchan. The ditch was kept open. No water 
was oozing out in the ditch. 

All the sisters-in-law and Kanchan visited the 
ditch. Kanchan told that if the ditch is dug further, 
water will ooze out. She was informed that it was the 
order of her late father in dream that it would not be 
further deepened. The very memory of her father 
made Kanchan silent. 

But in the night the eldest sister-in-law came to 
Kanchan and informed her that a deer baby has fallen 
in the ditch. All the sisters-in-law are going to the ditch 
to save the deer baby and she should join them. 

Kanchan at once joined them. 

All of them stood at the edge of the ditch and 
looked into the ditch, but they could not find the baby 
deer. 

Then all on a sudden the eldest sister-in-law 
pushed Kanchan from behind. She fell at the bottom 
of the ditch. Soon all the sisters-in-law except the 
youngest one filled up the ditch with earth and 
Kanchan was thus buried under ground. Then all the 
six sisters-in-law hastened towards their own rooms 
and closed the doors and posed as if they were 
unaware of any thing. 
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The youngest sister -in-law got up in the mid- 
night and searched for Kanchan. But she was not 
found any where in the house. She called loudly 
"Kanc:an-Kanchan" but there was no response from 
any where. The six sisters-in-law pretended to be 
surprised at the absence of Kanchan. 

X X X 

To the surprise of all, a Kanchan tree was found 
where the ditch was excavated. 

The tree was full of Kanchan flowers. 

The six elder sisters-in-law while approached the 
tree for flowers, they heard a peculiar terrible sound 
coming from the tree. They became afraid of the tree 
and returned home. The upper six sisters-in-law could 
not venture to go to the tree and the near by jungle 
and the shiva temple. It was the youngest sister-in- 
law who was entrusted by the elders to go to the 
temple and worship the Lord Shiva. She peacefully 
performed puja in the temple and returned home safe 
and sound to the utter astonishment of the elder 
sisters-in-law. 

The wife of the eldest brother once proposed 
before others, "Let us all go to the tree". But as they 
went to wards the tree, they found that the tree 
immediately increased in its shape and size. The tree 
told- 

"Look at my sisters-in-law 

Allow them not to touch flower 

My boughs go high to the heaven 

My roots to the abysmal depth 

Let me be free from fear 

Dry is the ocean of faith." 
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The six elder sisters-in-law were frightened 
hearing the words of the tree. The seventh one wanted 
to ask questions to the tree. But the elders did not 
allow her to do so. She, however, harboured a great 
deal of suspicion in her mind for the affair. 

Next day the youngest sister-in-law approached 
the tree while going to the temple. She found that 
atonce the beautiful flowers blossomed all over the 
branches of the tree. The tree told- 

Oh, my youngest sister-in-law 

My respect and devotion at your feet. 

Oh my dear boughs 

Offer all the flowers at her feet. 

For her love alone I am living so far 

The flowers are my heart tears 

Take all the flowers my dearest sister" 

Hearing the words of the tree, the youngest sister- 
in-law was convinced that the tree was nothing but 
Kanchan herself. She took the flowers and worshipped 
in the temple. 

X X 

The news of the return of all the seven brothers 
in safe and sound with hundreds of merchandise 
reached to the village. The joys of all the sisters-in- 
law knew no bounds. 

A grand welcome was received by the seven 
brothers from the king, ministers and general.public. 

But the seven brothers could not find their dear 
sister Kanchan on the spot. At home they were 
informed that Kanchan had absconded from house 
some days back. They made through search for their 
sister Kanchan but could not find her. But they found 
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a new Kanchan tree in the nearby jungle. 

All the brothers along with their wives went to 
wards the tree. 

But they saw that the tree increased in its shape 
and size. Soon they heard a song from the tree- 

"My dear seven brothers are coming 

Oh my boughs reach the heaven 

My roots to the abysmal depth. 

Let them not know the secret of sisters 

In due time I shall reveal myself.” 

Hearing the song of the tree, it appeared to the 
brothers as if Kanchan, their sister was telling them in 
shape of tree. 

That night the wife of the youngest brother told 
every thing to her husband. She told about her 
suspecion also. 

The youngest couple went secretly at the dead 
of night to the tree, soon the tree told- 

"Oh my dear sister-in-law 

Come here with my brother 

If you want to see me in life again 

Take the flowers and worship Shiva 

Feed poors and down trodden 

For one hundred and eight days 

Then with his boon 

Myself will get life again." 

Accordingly the youngest couple worshipped the 
Lord Shiva with Kanchan flowers for one hundred 
eight days and fed the poors. Last day the king was 
invited for the function of "Purnahuti." 

After Purnahuti, the youngest brother took the 
sacred bathing water of the Lord Shiva and sprinkled 
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it on the tree. And Lo, the tree atonce turned in to a 
maiden. She was no else but Kanchan herself. 

Kanchan showed her respects to her seven 
brothers and seven sisters-in-law. 

The eldest sister-in-law confessed her wrong 
doings and begged for punishment. 

The King was going to pronounce some orders 
and the six brothers had drawn their swords to kill 
their wives. But Kanchan forbade them from doing 
so, and prayed for their lives. At last her prayer was 
granted. All became happy. 

Then Kanchan shed a drop of blood from her 
left hand, as per the wishes of the lord Shiva, on the 
ground where a tree appeared immediately. 

The tree was called "Kanchan tree." 


THE CRUEL MOTHER-IN-LAW 


Once upon a time, there 
lived a mother and her son in 
a village. 

In due course she gave in 
A |marriage to her son and 
“4 brought home the daughter-in- 

ଏ P| law. The mother was a jealous 
and a avarE! some lady by nature. She could never 
tolerate any intimacy between her son and her 
daughter-in-law. From the beginning she started 
torturing her daughter-in-law, so much so that she did 
not even allow to take adequate food. The daughter- 
in-law silently tolerated these atrocities against her and 
often shed silent tears. Yet the mother-in-law was not 
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satisfied. She thought upon a plan to get rid of her 
daughter-in-law for good. She said to her son that 
her daughter-in-law an ominous and a cursed lady 
and that she must be got rid of, so that her son can 
marry again. 

The son, devoted to his mother, agrees to her 
proposal They thus, plan out to kill the daughter-in- 
law. 

As per the plan, opium was mixed with the 
evening food and served to the daughter-in-law. 

Unaware of it, she takes the food after which 
she falls a sleep. 

In a hurry, the mother and the son took her to 
the funeral ground to burn her in the darkness of the 
night. 

In the funeral ground the pyre was arranged and 
the daughter-in-law in her sleeping state was placed 
on it. 

At this movement they realised that they had 
forgotten to take match box to lit the fire. No one 
between the mother and son intended to leave the 
other. So both of them together went to fetch the 
match box. 

In the meantime, suddenly there was rainfall due 
to which the daughter-in-law regained her 
consciousness. She was surprised to find herself on 
the pyre m the funeral ground, but it took no time for 
her to realise the matter. 

She got down the pyre and placed a few large 
banana trunks on the pyre and covered them with 
cloth. She then took shelter in a nearby abandoned 
temple. 
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The mother and the son, then retumed with the 
match box and Iit fire to the pyre and retumed very happily 
thinking that they had killed the daughter-in-law. 

The daughter-in-law, on the other hand, saw 
some thieves apprehending danger left the place in a 
hurry leaving behind their booty. 

The daughter-in-law then collected the wealth 
and returned home. 

When the husband opened the door and saw 
his wife, he thought it to be an apparition. But she 
(wife) convinced him with the concocted story that 
after she was burnt, the God Shiva and the Goddess 
Parvati resurrected her to life and gave her some 
wealth. With this she showed him the wealth she had 
acquired from the temple. 

This aroused a sense of greed in the mind of the 
husband. He thought over a plan to treat his mother 
the same way as his wife was treated. So that she too 
would return with a large sum of wealth. 

So in the same manner, the mother was taken 
to the funeral ground when she was under the effect 
of opium. 

The daughter-in-law did not forget to take the 
match box. She was then burnt. 

He(the husband) then returned home and waited 
anxiously for his mother to return with wealth. But 
she did not. 

Finally, his wife told him every thing and the 
husband realised his mistake and thereafter, the 
husband and the wife lived a happy life. 

(The story is written by Dr. Anjali Padhi and 
appeared in the souvenir, National seminar on folk 
lore studies in India.) 
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WISE USE OF MONEY 


Once upon a time, there was a man living in a 
village. He was living with his wife and children. 

The villager had two children, a son and a 
daughter. When they began to grow up, he called 
them together and said to them, "I am going on a 
long journey to a distant country. Before I go, I shall 
give you each a half of my money. Then when I come 
back again, I shall see that you have used it wisely. I 
shall give the money I bring back with me to one of 
you who has made the best use of it.” 

Then the villager divided his money between his 
two children. He said goodbye to them and started 
off on his long journey. 

After the father left the house, each of the 
children began to think, "Now what shall I do with 
my money ? How can I make the best use of it ? 

The daughter said to herself, "I will buy gold and 
silver ornaments." When my father comes back, he 
will say, "Well done. How pretty you look! Take all 
the money I have brought with me from the distant 
country I went to." 

Saying so, she bought lots of ornaments of gold 
and silver and put them on her neck, ears, wrists and 
on her ankles. Then she waited for the return of her 
father. 

The son said to himself, "I will dig a well in my 
father's land. When my father returns, he will be able 
to water his fields better and get better crops." So he 
began to work. He dug a well on the farm and built it 
up. 

The father stayed away for a long time. 
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The daughter said, "When will my father come 
back ? My ornaments are wearing away, and some of 
them have been stolen and some of them have been 
lost. What shall I do ? I have no more money. There 
is very little left of all my father gave me when he 
went away." 

But the son said, "When will my father come 
back ? My well is ready and the new crops are ripe. 
My father will be glad to see them. 

After a long time the father came back and 
brought with him a great deal of money from the distant 
country he had gone to. When he got home, he called 
his children to him and said, "What have you done 
with my money ? Have you made the best use of it ? 

He looked at his daughter and said, "come child, 
tell me.” 

But his daughter said nothing. She began to cry. 
At last she said, "I bought ornaments of silver and 
gold to please you." 

The father said, "Yes child, where are the 
ornaments you bought 2?" 

The daughter answered crying, "Some have been 
lost, and some have been stolen and the rest have 
worn sway while you were away in that distant 
country.” 

Then he asked his son, "What have you done 
with your share of the money ?" 

He answered, "There it is, Father." 

"Where ?" said his father. "I can not see it.” 

Then the son said, "Look at that well with the 
new crops all round it." 

"Yes", said his father. I see the well and I see the 
ripe crops all round it." 
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Athe father. 
3 A"My son, here 
! (Shi is the money I 
have brought 
[with me." 

Then 
“ithe father 
ii gave all the 
> money he 
had brought 
sz! [tO his son. 


4! Ti, 

daughter got 
no money at all because she had not used wisely the 
money the father had given her. 


THE STORY OF A MERCHANT'S 
DAUGHTER 
(Sadhava jhia katha) 


Long ago there was a Sadhava's (merchant) 
daughter. She was very beautiful. Once she was 
playing with sand and clay at house. Finding a cowrie 
in the dust, she immediately picked it up and began 
to toss it reciting the following verse - 
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"A cowrie will give life; 

Its want will cause death; 

If you take care of it, 

It will give you wealth 

As much as you require. 

To set a gold pitcher on a gold pillar." 

The king of the country had a son who happened 
to ride by at that time. The verse attracted the prince's 
notice, as it appeared to him to be full of meaning 
and wisdom. He immediately pulled up his horse and 
approaching the girl addressed her, "How can you 
expect to do all this with one cowrie only ?" 

The girl replied, "Nothing is impossible if one has 
got brain enough." 

The prince was charmed with her genius, but 
went away without saying a word. On reaching the 
palace he entered a.dirty room. There the prince lay 
down on the floor unobserved. The dinner time 
arrived and the queen not finding her son, became 
anxious. The people of the palace searched for the 
prince, but in vain. 

The queen's cat was mewing and while wagging 
her tail at the feet of her lady said that she would 
show the place where the prince was, if the queen 
gave her milk with boiled rice at once. 

Do I not feed you every day with milk and rice ? 
Will you not do me this service to-day until you are 
fed ? Cried the queen. 

You feed me on other days with the leaving from 
your dishes, but to-day I must have the very best rice 
from the boiling-pot, said the queen's cat. 

The queen, accordingly, brought a handful of 
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rice direct from the boiling-pot and mixing it with milk, 
fed the cat to her heart's content. 

Thus satisfied, the cat led the way, the king and 
the queen following her, to the room in which the 
prince was laying on the bare floor. The mother took 
the prince on her lap and promised to give him 
whatever he wanted. Upon this, the prince said that 
he wanted nothing more or less than to merry the 
merchant's daughter. 

The king looked dismayed and said, I will bring 
you the most beautiful in the realm and will make her 
your bride. The Sadhava's daughter is not atall fit to 
be your waiting maid. But the prince did not hear. 

Seeing no other alternative, the queen persuaded 
her husband to give his royal consent for the marriage. 

At last the marriage ceremony was performed 
with great pump and splendour. On the 'Chauth? night 
the prince met his wife and having tied a 'cowrie" at 
one end of her nuptial robes, sent her into the jungle 
together with her nurse. 

The newly married girl fell asleep in her 
palanquin, and when she awoke in the morning, she 
found herself in a dense forest with.no other 
companion than her old nurse. When she saw a 
'cowrie!' tied to her cloth, the truth flashed upon her 
mind, and she atonce understood what the matter 
was. She, however, evinced no sign of grief, but with 
the help of her nurse put up a shed for herself by 
means of twigs and leaves. 

The nurse was then sent out with the 'Cowrie' to 
purchase some 'Leea' or fried rice. Then she asked 
the nurse to scatter it on an open meadow. 
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The 'leea' attracted the peacocks. They came 
there and left behind some of their beautiful tail 
feathers. 

The plumes were gathered and with these the 
princess prepared a fan and sold for a considerable 
amount in the neighbouring market. The process was 
repeated and the princess earned a lot. Then coolies 
were engaged to clear the land of jungle and mistris 
were employed to build a palace. Gradually buildings 
grew up and tanks were excavated, roads constructed. 
Sentries were posted at the gates and servants waited 
on the princess. Goldsmiths were employed to make 
ornaments and utensils of various shapes and sizes. 

Then the 
princess 
disguised herself 
as a 'Keluni' 
(lady snake 
charmer) and 
putting on a 
7: necklace went 
lout to her 

~» lhusband's 
./” palace to beg. 
Her good looks 
attracted the 
notice of all 
people, and 
alms poured in 


from every household. 

The news reached the prince and the royal 
members. The prince had in the meantime married a 
second wife of whom he was very fond. 


Source: Author, Digitized by PPRACHIN, SOA 


36 + FOLK TALES OF ORISSA 


The new princess was curious to see the keluni, 
and the latter was accordingly brought before her. The 
sight of the Keluni's necklace took her fancy and she 
requested her husband to procure it for her. But the 
woman (Keluni) refused to part with it for any price. 

Her refusal had its desired effect. The new 
princess became all the more impatient to have it and 
said, she must put it on atleast for a fortnight. The 
prince had to beg the Keluni for the ornament, 
promising to return it in a fortnight. This was exactly 
what the Sadhava's daughter wanted. She desired the 
prince to call a few gentleman who would be his 
sureties. The prince consented, and he had to promise 
before the sureties that if he failed to return the article 
intact on the fifteenth day, he would leave his palace 
and accompany the woman to where ever she went. 
The latter then parted with the ornament, and the 
princess was satisfied. 

The Sadhava's daughter had a favourite rat. She 
now called the rat and asked her to cut off the necklace 
and bring the ornament to her. The rat immediately 
set out and before it was morning came back to her 
mistress, carrying the ornament in her mouth. The 
joy of the Sadhava's daughter knew no bounds. 

As the prince failed to return the ornament on 
the fifteenth day, the Sadhava's daughter went straight 
up to the palace and demanded the prince to retum 
her necklace. But the ornament was lost. The prince 
and his wife looked dismayed. The Sadhava's 
daughter began shouting from the door where she 
stood. This attracted a large crowd near the palace. 
The prince tried to console the Keluni by saying that 
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he was ready to offer the most valuable necklace of 
pearls and diamonds that can be found in the country 
in exchange of the lost necklace. But the Keluni 
refused to accept the offer. So the prince had to follow 
the Keluni as per the previous condition. 

The Keluni took the prince into her house where 
he was accorded a royal reception. The manner of 
the reception quite puzzled the prince. 

The Sadhava's daughter had given orders for 
sumptuous dishes. When dinner was ready, it was 
brought in gold plates. The prince then sat down to 
eat. The Keluni now dressed like a princess, sat be- 
side him and began to fan him gently. 

The prince looked at the princess with wonder. 
The princess sang- 

"A cowrie gives life 

Its want will cause death; 

If you take care of it, 

It will give you wealth, 

As much as you require 

To make even a prince a prisoner." 

The truth atonce flashed upon the mind of the 
prince. The mystery was solved. The prince looked 
abashed. He was stung with remorse and was unable 
to speak. He caught hold of his wife's hand and his 
looks showed he was asking for pardon. 

After hearing the news, the king and the queen 
came to the Sadhava's daughter and having stayed 
in her house for several days, returned to the palace 
with her and her husband. 

The Sadhava's daughter was installed as the chief 
Bride (Pata Bahu). The two co-wives lived in good 
accord and every one was happy. 
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BIRUKHOMB 


'Kenduapada' is situated at distance of three miles 
form Boipariguda of undivided Koraput district. This 
place is famous for its forest deity. 

There is an interesting story behind the deity 
Birukhomb which runs as follows- 

One day some tribal boys went on a hunting 
expedition fully equipped with their traditional 
weapons. In the initial stage they could not get any 
animal for hunting. T he leader of the boys attributed 
the failure to be the wrath of some divine power. To 
overcome the situation he asked the boys to come 
around Goddess Birukhomb and pray. He then vowed 
before the deity to sacrifice a boy of the party if she 
gives them a stag. 

Surprisingly, Birukhomb accepted the prayer of 
the boy and immediately a stag appeared and became 
the pray of the hunting party. 

There upon the mock sacrificial ceremony as per 
the promise was held before the deity and the leader 
struck the head of a boy with a small branch of the 
tree. 

But to their astonishment the green leaves of the 
branch turned into metal blades and cut off the head 
of the boy. The other boys of the party ran away in 
panic. 

The villagers appeared at the spot searching for 
the boys when their scheduled time of return was in- 
ordinately delayed. They met one of the boys of the 
group on the way who narrated them the happening. 
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The villagers, thereupon, gathered around and 
worshipped the deity and prayed her to return the 
life of the dead body. 

All on a sudden, the boy rose up as if from a 
sound sleep. 

From that day onwards the local people 
acknowledged the greatness of the goddess 
Birukhomb of Kendupada. 


CHITROTPALA 


Long long ago there was a 

young man "Chitraka" by name, 

HPF | who belonged to a chandala 

1 family. He fell in love with a very 

beautiful young lady, "Utpala" by 
name. 

Utpala was born in a 
Brahmin family. 

The love between 
Chandala youth Chitraka and 
Brahmin girl Utpala created 
havoc in those days of the hoary 
past. As such an ideal love was 
hallowed by society. Both were 
humiliated and out casted from 


society. 

Both Chitraka and Utpala committed suicide by 
Jumping in to the river. This was a silent protest of 
the couple against the wrong decision of the society. 

After their death the people realised their fault. 
They created a temple and worshipped them as the 
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incarnation of the Lord Shiva and goddess Parvati. 
The river Mahanadi on whose bank they had lived 
and in whose water their bodies were consecrated was 
named after them as "Chitrotpala." 


KALI JAI OF CHILIKA 


A small girl named "Jai" was living with her 
parents in a village on the bank of the river Salia. She 
was very much liked by her parents for her beauty 
and religious bent of mind. She used to worship the 
goddess Bhagabati on all ceremonial days. 

When Jai came of age, her parents gave her in 
marriage to a handsome young man of Parikud. After 
the marriage was over her father accompanied her to 
Parikud along with a cart load of dowry articles. 

To reach Parikud, the only available means of 
communication then was a long boat journey from 
Balugaon. So Jai with her father boarded the boat at 
Balugaon and left for Parikud. 

The boat men steered the boat clear over the 
wide expanse of the Chilika water. He successfully 
avoided the invisible rocks within the deep Chilika 
water 
while 


Source: Author, Digitized by PPRACHIN, SOA 


FOLK TALES OF ORISSA + 41 


Jai was all along feeling uncomfortable as she 
had left her mother and childhood friends. 

Seeing her plight on the occasion of first boat 
ride, the father of Jai repeatedly advised the boatman 
to move the boat cautiously across deep water and 
rocky beds. 

The boatman as usual plying the boat carefully 
singing songs of the Chilika lake and praising the glory 
of the river goddesses. 

T here were a distance away from the destination. 
Suddenly a dark cloud appeared in the sky. The 
soaring thunder lightening and violent breeze caused 
panic among the boat riders. 

Before long large drops of rain started falling and 
soon it became a heavy down pour. 

The boatman could not control the boat as it 
was tossing over the violent waves of the deep Chilika 
water. It continued for a long time and the boat losing 
all its balance dashed against a huge rock. 

Several riders including Jai drowned in the water. 

The walling cry of the riders did not over power 
the loud thunder. No sooner the boat dashed and sank 
in the lake water. 

Then the cloud suddenly disappeared. 
Lightening and thunder stopped and normality again 
prevailed. The bright rays of the sun reappeared on 
the vast sheet of sparking waters. 

But to every body's surprise, Jai could no more 
be found. 

Her father with deep agony repeatedly asked the 
boatman about Jai but in vain. No body could give 
any information regarding her where about. 

The boatman apprehended her drowing when 
the boat caught in the whirlpool. 
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They all searched the lake but could not find any 
trace of Jai. Her father cursed his fate in giving 
marriage the daughter at a far off place and returned 
home with a heavy heart. 

Since then the rocky hill against which the boat 
dashed came to be known as the Kali Jai hill. 

The boatman and people travelling in the lake 
have seen on many occasions the spirit of a young 
lady with dishevelled hair and tearful eyes roaming 
in the thick forests of the rocky island. Local people 
identify her with Jai. 

They subsequently built a small temple and 
installed a stone idol calling her Kali Jai. 

The temple of Kali Jaiiis located in the island of 
Chilika lake of Puri district. Formerly it came under 
the ex-zamindari of Parikud. 

Jai became a goddess after her death under the 
name Kali Jai. 

She is greatly revered by the boatmen and the 
people who travel through the deep water of the 
Chilika lake. They believe that Kali Jai is a very kind 
and helpful goddess and those who pray at her feet 
never face any danger in the Chilika lake. 


THE TALE OF SASHISENA 


Sashisena was the daughter of some feudatory 
chief of Western Orissa. She was in love with 
Ahimanikya, the son of the Dewan when both of them 
were reading in the school (chatasali). After their 
marriage which was secretly performed by the help of 
the teacher who officiated as the priest, they came and 
lived at Sonepur. 
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Sonepur at that time was 
being recognised as Kamitapur. 
[It was a centre of various Tantric 
#%l practices. It was the abode of 
Jnyanadei Maluni, one of the 
seven Tantric maidens of the 
past. Jnyanadei Maluni was 
also then known by her second 
name Madana Maluni. 

Madana Maluni, the 
Tantric maiden of Sonepur was 
charmed by the beauty of 
Ahimanikya and when he once 
went out alone to the market, 
she induced him to come to her place. When 
Ahimanikya went to Madana Maluni he was 
transformed in to a lamb by dint of her esoteric art. 

The Tantric maiden Madana Maluni- used to 
reconvert him into human form in the night while at 
day time the unfortunate man remained as a lamb. 

In the meantime Sashisena having lost her 
husband remained in guise of a man so that she could 
not be molested by men folk and could conveniently 
reach her husband every where in the town. 

Sashisena subsequently got an appointment 
under the king of Sonepur and became a soldier in 
the army. Very soon she earned reputation for her 
courage and heroic deeds particularly when she once 
killed a man - eater tiger at the risk of her life. The 
king being pleased with Sashisena desired to give his 
daughter in marriage to her. As Sashisena could not 
reveal her identity she was forced by circumstances 
to marry the daughter of the king. She however, 


Source: Author, Digitized by PPRACHIN, SOA 


44 + FOLK TALES OF ORISSA 


described her misfortune to the newly married girl 
and the latter being full of sympathy for her did not 
reveal anything about her identity. 

Sashisena and the princess, both of them now 
searched for Ahimanikya by all possible means. They 
excavated a tank at a place in the west of Sonepur 
town and constructed four temples on four sides of 
the tank. A grand festival took place on the day of 
construction of the tank. 

Jnyanadei Maluni came to see the festival at the 
place with Ahimanikya who was then in human form. 

Ahimanikya could recognise Sashisena and not 
being able to contact her, he wrote a few lines on the 
wall of one of the temples by a piece of charcoal 
informing her that he had been taken captive and 
transformed as a lamb by the Tantric maiden 
Jnyanadei Maluni. 

Sashisena could know everything about her 
husband from the writing. She told the king that she 
could sacrifice some lambs before the goddess 
Bhagavati and that the lamb possessed by Jnyanadei 
Maluni be brought for that purpose. 

The king at her request brought Ahimanikya who 
was then in the form of a lamb from Jnyanadei Maluni. 
It was then known that the lamb was no other than 
Ahimanikya and by the order of the king Jnyanadei 
Maluni brought him back to human form. 

Sashisena ‘and Ahimanikya met together and at 
the desire of the king both his daughter and Sashisena 
became the wives of Ahimanikya. 

A place on the western part of Sonepur town 
where the reunion of Sashisena and Ahimanikya is 
believed to have taken ‘place is known as Sashisena 
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Tikra. A tank near about is also named as Sashisena 
bandha. A temple without any opening has been 
constructed in the Sashisena Tikra by a former king 
of Sonepur and has been dedicated to the memory 
of Sashisena. 


DALKHAI STORY 


Long long ago their was a King of Koshala State. 
His name was Nalita. The name of his wife was 
Nilabati. She was the queen of Koshala. 

The King and queen had 
two sons Debahari and 
Ramahari by name. "Tulsi" 
was the wife of Debahari, the 
elder brother and "Dahana' 
was the wife of Ramahari, the 
younger brother. 

The royal family 
members were living happily. 

In the mean while, 
4. “ |Nilabati the queen mother 

gave birth to a daughter and 
J named her Rahela. 

Princess Rahela was beautiful and intelligent. 
Every body of the Kingdom were liking her. 

At the age of seven Rahela, the princess came to 
learn about the usefulness of the Dalkhai Osha from 
some unknown source and requested her parents to 
allow her to perform the osha. But headless parents 
did not hear her. Rather they discouraged her and 
scolded her for doing such unnecessary request. 
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Completely disappointed, Rahela wanted to end 
her life. She took 'Mahura’ poison and drowned herself 
in the nearby pond. 

The king and the queen searched for her every 
where but could not find her till evening. Afterwards 
it was discovered that Rahela had sacrificed her for 
the sake of Dalkhai Osha. People saw her playing in 
the deep pond with the seven sisters. (Sapta matruka) 

When the people requested the seven sisters to 
return the princess Rahela, they informed them that 
unless the king and queen agree to perform Dalkhai 
osha, they will never return Rahela. 

The message was carried over to the king and 
queen. At last they agreed to allow their daughter 
Rahela to perform Dalkhai Osha. 

And the princess Rahela came back to her parents 
with a smiling face to perform the Dalkhai Osha. 

From that time Dalkhai Osha came in to being. 

It is said that - "Dalkhai Osha" was performed 
by the princess Rahela for the first time in Ex-Sonepur 
state which was the capital of Koshala Rajya. 
Afterwards the osha gained popularity through out 
the western part of Orissa comprising Patna-Balangir, 
Sambalpur, Sundergarh, Baud, Phulbani and 
Athmallik. 


KARMA STORY 


Once upon atime there was a merchant. He was 
very rich and happy with seven sons. 

All the sons were married and the entire family 
was leading a very happy life. 
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One day the merchant started with his ship for a 
business trip. He earned a lot in his business and 
returned home. When he arrived at his village he 
summoned his sons and daughters-in-law to come to 
the ship and worship the ship. 

But at that time the entire village was celebrating 
the Karma festival. The male members were beating 
drums and the female members singing and dancing. 
The seven sons and their wives were also engaged in 

— J Karma festival. So 
ified they could not turn 
A HY up immediately. 

A The merchant 
Al could not tolerate 
Aland impatiently 
destroyed the puja 
mandap. He also 
broke the Mandal 
(drum). 

At this 
Karamsani, the goddess of the Karma festival took 
exception and cursed the merchant. 

The ship of the merchant drowned. The goods 
therein were destroyed. Not only this, his crops failed 
and the merchant became very poor. The wealth and 
happiness of the family vanished instantly. 

The merchant was disappointed and approached 
the Jhankar (village priest) for solution of his problems. 

Jhankar heard all this problems and ascertained 
the reasons. He told the merchant that all these 
mishaps are due to the curse of the goddess Karam 
sani. So the merchant should immediately arrange 
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worship of the goddess and celebrate Karma festival 
so that he would regain his wealth and the lost 
happiness. 

After hearing from the Jhankar, the old merchant 
brought seven Karma branches and seven madals 
(drums). The seven Sons, seven daughters-in-law 
began to dance and sing in front of the goddess. The 
old merchant and his wife also joined them. The 
karma festival lasted for seven days. 

After this the merchant arranged a grand feast 
for the villagers. 

Surprisingly, after seven days, the merchant got 
back his lost property. The cattle which fled away from 
his house returned back safely. That year the old 
merchant got good crops and the family became rich 
and happy again. 


FOUR FRIENDS 


In a village there were four good friends . Three 
of them studied hard and became great scholars. The 
fourth was lazy and did not learn any thing. But he 
had strong common sense. 
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One day the four of them while talking together, 
one of them suggested that it would be nice to travel 
and see the world. 

The another friend accepted the suggestion and 
added, how can we get rich unless we go out and use 
our learning ? We should make use of our learning. 

The third friend told, why delay ? Let us start 
tomorrow. 

Thus the friends agreed and decided that they 
would set out the next day. 

The uneducated friend was standing by their side 
and was hearing them. At last he asked them, at what 
hour do you start tomorrow ? Where can I join you 
all ? 

"Join us in front of our village school when the 
clock strikes seven in the morning. Then we shall set 
out together," was the reply. 

The uneducated friend noded his head in 
agreement. 

The next day the four friends set out together. 

After they had travelled a short distance, one of 
the three scholars said, we three are scholars. We have 
spent a lot of time on study and have become scholars. 
Why should we take with us this uneducated friend, 
who can not help us in any way. Let us leave him here. 

Another scholar joined the first scholar and said, 
"When we send him back, we shall get a larger share 
of the fruits of our labour." 

But the third scholar did not agree. He said that 
the day before they had asked him to join them and 
it would not be proper to leave him at that stage of 
journey. 
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So all the three scholars decided that the 
uneducated friend should go with them and share their 
good luck. 

The four friends continued their journey in search 
of wealth and good luck. When they were passing 
through a forest, they saw the bones of a lion lying 
scattered at one place. 

"What a wonderful chance !" said a scholar. "We 
should stop here to test our learning. I can put the 
bones of the animal in their right place now." 

The second scholar said that he could give it flesh 
and blood. 

The third scholar promised to bring it back to 
life by applying his "mrutyu sanjibani mantra". 

So the three scholars agreed that they would stop 
there and test their learning one after another. 

The uneducated friend was hearing their 
discussion. He told, "Friends, when succeed in giving 
it life, it will rise and kill us all. Please: do not apply 
your learning in this way. 

But the three scholars did not hear him. Rather 
they laughed at his advice. 

Finding no other way the uneducated young man 
climbed up the nearest tree. 

After the first scholar put together the bones of 
the lion and the second gave it flesh and blood 
applying his learning, the third scholar used his 
learning and brought the lion back to life. 

Soon the lion opened his eyes. He looked 
around, shook his mane and without any warning 
sprang upon the three scholars. He tore them to pieces 
and disappeared into the forest. 
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The fourth friend up the tree was really wise. 
Now he came down and retumed safely to the village 
all alone. 


TARA TARINI 


Once upon a time Durga the goddess appeared 
herself in the form of two beautiful girls. They lived in 
the house of Vasu Praharaj as the daughters of 
Praharaj. After some days they suddenly disappeared. 

Their foster father searched every where for them 
until they appeared to him in a dream and announced 
that they have installed themselves in the guise of 
stones on the top of the hill near Purusottampur. They 
also expressed their desires to be worshipped. 

The foster father Vasu Praharaj discovered the 
deities on the top of the hill and started worshipping 
the two sisters as Tara-Tarini. Now also the descendants 
of Vasu Praharaj are still the priests of Tara-Tarini. 

The Tara-Tarini pitha is located on a hillock near 
Purusottampur of Ganjam district is twenty miles away 
from Berhampur town. The temple erected for the 
deities is of modern origin. To reach the temple site 
as many as 999 stone steps have been laid on the 
uneven track. The top most part of hilllock is knon as 
Dahihandi. 


GODDESS SAMALESWARI 


CD It is mentioned in the history that Raja 
A ର Balaram deva founded the Sambalpur town 
iA and installed Goddess Samaleswari as the 


FH ଏ 
INVOE tutelary deity of the ruling family. 
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a As per legend, Balaram 
¢ ‘i deva who had been given a 
| grant of his part of the land 
zl by his brother 
i Narasimhadeva of Patna, 
destablished himself at 
~*~ M Chaurpur located on the 
other bank of the river 
{Mahanadi. 
One day while 
engaged in a hunting 
43 expedition he crossed the 
river and set his hounds to 
chase a hare, only to find after wards that they have 
been repulsed by the hare. 

Struck by this extraordinary exhibition of courage 
by the most timid of animals, he concluded that there 
must be some super natural virtue in the land. He, 
therefore, determined to establish his capital there and 
having built the town installed in it the tutelary goddess 
of his family. 

The place where image was set up was a kuda 
(heap of earth) on which stood a Simul tree and hence 
the goddess was called Samalai. 

The goddess is now enshrined in a temple in 
Samabalpur said to have been erected by Chhatrasai, 
the seventh ruler of Sambalpur ruling family. 

There is another Samaleswari temple in Balangir 
town, but the image of the goddess differs from the 
image of Samaleswari worshipped in Sambalpur. 
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NRUSIMHANATH TEMPLE OF 
PAIKMAL 


; Nrusimhanath, a 

‘place of pilgrimage, is 
situated on the 
northern flank of 
Gandhamardana hill 
at a distance of two 
miles from Paikmal 
and a little over one 
4 hundred miles form 
= Sambalpur. 

It is only twenty miles from Padampur and is 
coming under Bargarh district at present. 

On the southern flank of this hill which falls in 
the Balangir district, is located the famous Saiva 
Shrine Hari Shankara. 

The temple of Nrusimhanath is situated at the 
foot of the hill Gandhamardana and is surrounded 
on all sides by thick jungle. The temple is about 40 
feet high. It has a vimana and a Jagamohana. The 
vimana houses the deity and Jagamohan provides 
space to the devotees to have a darshana of the 
enshrined god. 

The Nrusimhanath temple was built by 
Vaijjaldeva-I of the Chauhan dynasty in the 15th 
century A.D. 

The origin of the deity, i.e., Marjara Keshari is 
as follows. 

"A certain mendicant was performing rigorous 
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penance on the bank of the river Godavari. He had a 
daughter named Malati. Ravana, the demon king of 
Lanka once came there and was beholden with her 
beauty. He ravished her and forth with left the place. 
She fell into swoon and was thrown in this condition 
into the river by Ravana. 

Goddess Godavari protected Malati. She was 
brought back safely to the bank. 

When Malati came to her senses she searched 
about her father and began to weep severely when 
she failed to find him out. 

When her wailing came to the ears of Musika, 
the mount (Bahana) of Ganesh, he came to her and 
volunteered to help her on condition of enjoying 
intercourse with her. 

Thus from Ravana and Musika was born of her 
a demon called "Musika Daitya" who ate up her 
mother at a subsequent stage. Thereafter he 
performed religious austerities to appease Siva. Siva 
and Parvati conferred upon him the boon that he 
would have cause for fear from none but Nrusimha 
of the Satya Yuga. 

The demon thus secured of death, became 
source of trouble to the gods. The gods approached 
to Vishnu for mercy. 

Vishnu assumed the form of Marjara Keshari and 
appeared before Musika daitya. 

The daitya now fled in fear and was pursued by 
Nrushimha (Marjara Keshari). The daitya approached 
the mountain called Gandhagiri where the temple 
stands and sought to grant him refuse. This was 
granted and the demon assumed the form of a mouse 
and entered the mountain through a hole. 
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Nrusimha had therefore took the form of a cat 
and continued the pursuit. 

But Gandhagiri interceded and so did the gods 
who requested Nrusimha to establish himself there in 
that faline form and devour Musika daitya when he 
comes out just as a cat sits quitely at the mouth of a 
hole to catch hold of a mouse when it comes out and 
likewise. 

Vishnu awaits a chance of killing musika daitya 
when it would come out of the hole. 


HARI SHANKARA TEMPLE 


Hari shankara on 
jthe southern side of 
{ Gandhamardana hill is 
situated at a distance of 60 
i miles from Balangir town 
Hand 22 miles from 
Patnagarh. It is famous for 
ithe temple of Hari 
Shankara. 

Hari Shankara CE was built by Durlabha Devi, 
queen of the powerful king Vaijal dev of the chauhan 
dynasty who built the Nrusimhanath temple on the 
northem flank of the hill in 15th century A.D. 

Hari Shankara marks the religious synthesis of 
Vaishnavism and Saivism in western Orissa. It has now 
achieved tremendous success as a centre of pilgrimage 
and holiday resort. 

Hari Shankara and Nrusimhanath are linked by a 
difficult path across densely wooded mountainous tract. 
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The main shrine stands down stream beside the 
flow. 

A sculpture preserved here depicts the famous 
Epic story of Ganga's descent to earth from Vishnu's 
feet to Shiva's matted locks of hair. 

Ganga here is a remover of all human sufferings 
and the story that Vishnu and Shiva co-operated to 
bring her to the earth is indicative of a synthesis which 
resulted in the Hari Hara or Vishnu Shiva cult. 

Regarding construction of Hari Shankara temple 
it is revealed from local saying and the description of 
the epic Nrushimha charita"” by one Joga Das, a 
Kandha poet that an old woman belonging to kandha 
tribe while digging out some root in that spot, came 
across a stone and a spring oozing out under- neath 
that stone. She informed the matter to her husband. 
Both wife and husband brought that stone with them 
from the spot and kept it in their house. They began 
worshipping the stone. 

In due course, the matter was reported to the 
king by the kandha man. The king constructed a 
temple for the deity. This was Hari Shankara temple. 


DADHIVAMANA TEMPLE OF 
BHATLI 


Village Bhatli situated twelve 
A | miles north of Bargarh town on the 
Bargarh-Ambabhona road 
contains a beautiful temple 
dedicated to Lord Dadhivamana. 
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This temple was built by a rich and devout 
Vaishnava merchant named Paramananda Sahu in 
18th century A.D. 

A very interesting legend is still in current in the 
locality regarding erection of the temple and 
installation of images in it. It runs as follows- 

Paramananda Sahu, a rich merchant and ardent 
follower of Vaishnavite faith once came to Bhatli with 
his family members consisting of himself, his wife, his 
son and the daughter-in-law. He also brought with 
him the God Dadhivamana to whom his daughter- 
in-law was very much attached. 

All the family members resided at the new place 
Bhatli and became very popular among the local 
people. The local people made Paramananda, the 
Behera or the headman of the village. 

As headman Paramananda managed to look 
after the lands donated by generous people for 
charitable purpose. 

After some time, to their misfortune a serious 
famine occured and they found it difficult to maintain 
themselves. 

During this period a group of wandering 
mendicants reached their place and asked for food. 

Paramananda and his wife could not decide how 
to satisfy the honoured guests. Finding no other way 
out, Paramananda left his house chanting the name 
of Dadhivamana with the hope of collecting some 
food from generous people. 

During his absence from his house, a proxy of 
his came and handed over a key to his wife with the 
instruction that she should bring the food materials 
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preserved in the place where they used to store paddy 
and entertain the guests. He left the place telling that 
he will be coming back soon. His wife opened the 
doors of the store house and found plenty of food to 
her astonishment for entertainment of the honoured 
guests, 

Paramananda Sahu returned back after some 
time and his wife narrated the matter before him. 
Paramanda could not hold tears and weeping like a 
child fell at the feet of his wife saying, "you are a 
fortunate lady. You could see God Dadhivamana." 

After few days the small thatched hut meant for 
God Dadhivamana caught fire and Kamala, the 
daughter-in-law in an attempt to save her beloved God 
perished along with it. 

Neither the remains of the God nor of Kamala could 
be found from the ashes and the villagers thought 
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that she merged with the divinity. Paramananda and 
his family members became overwhelmed with grief. 

One day Paramananda had a strange dream that 
a log would be found floating in the Chakravandha 
in which the image of God Dadhivamana should be 
carved afresh and installed in a stone built temple in 
the village. The dream proved true next day morning. 
The villagers with Paramananda assembled near the 
Chakravandha and saw the log floating there. 

Paramananda with tears in his face embraced 
the log exclaiming, "My Dadhivamana, My Kamala." 

After that incident a new temple of stone was 
built at the site with generous assistance of the local 
people and the newly prepared images of 
Dadhivamana and Kamala installed there with great 
rejoicing. 


PURUSOTTAMA AND 
PADMAVATI 


(A princess marries a sweeper) 


; Long long ago, there was a 
powerful king in Kanchi, a 
kingdom in the south. His 
<A daughter's name was Padmavati. 
2A Princess Padmavati was one of the 
- LE most beautiful and charming girl 
ଜି ନ Ab of the time. The king was in search 
Fi $ NK of a suitable young prince to 
ar sth Pd marry her. 
At this time, king Purusottam 
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dev was ruling over Orissa. He had a large army of 
elephants, horses and foot soldiers. He himself was a 
great fighter. Many kings were eager to give him their 
daughters in marriage. But Purusottam dev was not 
willing to accept any of the princesses. He had heard 
about the beauty of the princess Padmavati of Kanchi. 
So his only choice was Padmavati of Kanchi. 

Once that king Purusottam dev sent a messenger 
to the king of Kanchi with a letter. In the letter he 
asked for Padmavati's hand. 

The king of Kanchi received the messenger with 
friendly words. But he was not happy to hear from 
the messenger that king Purusottam was the first 
"Sevak" of the Lord Jagannath. He sweeps the car of 
the lords at the time of Car festival at Puri. He told to 
the messenger, "Your king is no better than a sweeper. 
He sweeps the cars at the Car Festival. I am ready to 
give my daughter to a servant of low birth, but never 
to a sweeper like him.” 

The messenger returned from Kanchi with an 
empty hand and reported every thing to his master. 

Purusottam dev trembled with anger and ordered 
his commander to march to Kanchi with a strong army. 

In a few days the war-drums of Purusottam dev 
sounded at the gates of Kanchi. The king of Kanchi 
came out with an equally strong army to meet the 
challenge. Two big battles were fought and thousands 
of men were killed. In the end the king of Kanchi was 
defeated. 

At last the king of Kanchi approached 
Purusottam in shame and presented his beloved 
daughter Padmavati to him for marriage. 
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Purusottam dev returned home with Padmavati 
in a royal procession and was given a big welcome at 
his capital. 

But king Purusottam dev was not happy. The 
Kanchi ruler's proud words to the messenger were still 
ringing in his ears. He called his minister to his 
presence and said to him, 

"The princess of Kanchi has been brought here 
for her marriage. She will be married to a sweeper. 
Now she is left to your care. Find her a sweeper of 
your choice and finish her marriage soon." 

The minister looked up in surprise. He was angry 
and sad to hear the king's unkind words. He was about 
to ask, "How can a Princess be married to a sweeper ?" 
But he did not ask and kept quiet. 

At the next car festival at Puri, the minister saw 
the king sweeping the last car. He was about to finish 
the ceremony. At this moment the minister came 
before the king with the well decorated princess 
Padmavati and bowed to him. "Your Majesty," he said, 
"The princess is going to be married to a sweeper. 
And are not you doing a sweeper's job now ? Pray, 
accept the princess yourself and keep your word." 

The king understood the clever trick of his 
minister and with a smile on his lips, took Padmavati's 
hand. 


TA' POI KATHA 


Once upon a time there was a rich merchant. 
His name was Tanayabanta. He had seven sons and 
a daughter named Ta’ Poi. 
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Ta! poi was 
brought up very 
, [tenderly by the family 
“ .lmembers of 
Tanayabanta. 
ରା Ta'poi lost her 
; 9 parents when she was 
ହ୍‌ ନ very young. 
ନା Once the seven 
ର brothers of Ta'poi went 
` on trade to far-off 
#741 | islands. They left their 

7/4 idear sister Ta'poi in 
charge of their wives. 

After the 
departure of the seven brothers, the ladies at home 
did not take proper care of Ta'poi. The ladies gave 
her no food to eat, no bed to sleep and asked her to 
watch their goats in the forest. 

Only the wife of the youngest brother treated 
her well. She used to console her saying that every 
thing will be alright after arrival of her brothers. 

Once a goat named —z ¥ 
"Gharamani" was lost in the | AXs 
forest. The oppression of the [nafs 
ladies at home now crossed its | £ #454 
limit. They drove her out to the I 4 A&R: 
forest and asked her to return &R#P 
home with the lost goat. : 

Ta’ Poi now became helpless. She could not get 
shelter and food at home. She cried helplessly and 
searched for the goat in the forest in vain. 
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At last Ta' Poi worshipped Mangala, the goddess 
of welfare and got back her lost goat. 

But it brought no change in her miserable 
condition. The ladies at home did not treat her properly. 

In despair she left home, climbed up a tree and 
wept bitterly. 

The seven brothers were now coming back after 
ten years. They could recognise the voice of their sister 
in the forest. They searched for her and found her 
crying bitterly. 

The brothers heard every thing from Ta' Poi and 
were sad over her miserable state of affairs. They 
chattered their teeth for revenge. 


When the ship boats arrived at the shore of their 
village, the wives were summoned. The wives of seven 
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brothers came prepared to worship the sea-boat and 
welcome the brothers. 

The seven brothers gave Ta’ poi a sharp knife to 
chop up the noses of those wives who had oppressed 
her. Ta'Poi chopped up the noses of those who 
oppressed her leaving the wife of the youngest brother, 
Her nose was not cut off. 

The six ladies with chopped noses fled away to 
the nearby forest and were devoured up by tigers. 


The seven brothers with Ta' poi and the youngest 
lady returned home. 


HNN 
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